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29 artikla

(1) Konsulivirkamiehellä on oikeus:
1. pitää lähettäjävaltion kansalaisista avioliitto-, syntymä- ja 

kuolinluetteloita;
2. vihkiä avioliittoon noudattaen lähettäjävaltion oikeussään- 

nöksiä, kun molemmant vihittävät ovat lähettäjävaltion 
kansalaisia eikä avioliiton päättäminen ole ristirüdassa 
vastaanottajavaltion oikeussäännösten kanssa;

3. ottaa vastaan avioliiton ulkopuolella syntyneitä lapsia kos- 
kevia tunnustamisasiakirjoja riippumatta lasten kansalai- 
suudesta ja iästä, edellyttäen että asiakirja on lähettä
jävaltion kansalaisen allekirjoittama.

(2) Konsulivirkamies ilmoittaa vastaanottajavaltion asiano- 
maisille viranomaisille (l)-kohdassa mainittujen toimien 
suorittamisesta, jos vastaanottajavaltion oikeussäännökset 
sitä edellyttävät.

30 artikla
Konsulivirkamiehellä on oikeus:

1. ottaa vastaan ja todistaa lähettäjävaltion kansalaisten se- 
lityksiä;

2. ottaa vastaan, todistaa ja talettaa testamentteja ja muita 
asiakirjoja, jotka koskevat lähettäjävaltion kansalaisten 
yksipuolisia oikeustoimia;

3. ottaa vastaan, .todistaa ja tallettaa lähettäjävaltion kansa
laisten välisiä oikeustoimia koskevia asiakirjoja, sikäli kuin 
ne eivät koske vastaanottajavaltiossa sijaitsevan kiinteän 
omaisuuden vuokraoikeuden alkamista, sen siirtämistä tai 
lakkaamista;

4. todistaa oikeiksi lähettäjävaltion kansalaisten asiakirjoi- 
hin sisältyviä nimikirjoituksia, sekä asiakirjojen jäljennök- 
siä ja niiden otteita;

5. todistaa oikeiksi vastaanottajavaltion asianomaisten vira- 
nomaisten vai virkamiesten antamia asiakirjoja, jotka on 
tarkoitettu lähettäjävaltiossa käytettäviksi;

6. suorittaa myös muita notaaritehtäviä, joita lähettäjävaltio 
hänelle antaa.

31 artikla
Konsulivirkamiehen 30-artiklan mukaisesti tekemat asiakir- 

jat ja hänen varmentamansa tai todistamansa sopimukset, ot- 
teet, jäljennökset ja muut asiakirjat, samoin kuin hänen to
distamansa käännökset, ovat vastaanottajavaltiossa yhtä pä- 
teviä ja todistusvoimaisia kuin jos ne olisivat vastaanottaja
valtion asianomaisten viranomaisten tekemiä, kääntämiä, var- 
mentamia tai todistamia, mikäli ne eivät ole ristiriidassa vas
taanottajavaltion oikeussäännösten kanssa.

32 artikla
(1) Konsulivirkamiehellä on oikeus:

1. ottaa lähettäjävaltion kansalaisilta talletettavaksi asiakir
joja, rahaa, arvoesineitä ja muita heille kuuluvia tavaroita;

2. ottaa haltuunsa vastaanottajavaltion viranomaisilta omis- 
tajille luovutettavaksi asiakirjoja, rahaa, arvoesineitä ja 
muita tavaroita, joita lähettäjävaltion kansalaiset ovat ka- 
dottaneet oleskellessaan vastanottajavaltiossa.

(2) Esineet, jotka on (l)-kohdan mukaan otettu talteen, saa 
viedä pois vastaanottajavaltiosta vain tämän valtion oikeus
säännösten mukaisesti.

33 artikla
(1) Vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset ilmoit- 

tavat viipymättä lähettäjävaltion kansalaisen kuolemasta kon- 
sulivirkamiehelle ja lähettävät maksuttomasti kuolintodistuk- 
sen.

(2) Vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset ilmoit- 
tavat konsulivirkamiehelle välittömästi tiedot lähettäjävaltion

vastaanottajavaltiossa kuolleen kansalaisen jäämistöstä, tes
tamentin olemassaolosta ja henkilöistä, joilla on oikeutettuja 
etuja valvottavana jäämistön suhteen.

(3) Vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset ilmoit- 
tavat konsulivirkamiehelle, jos se selviää jäämistöä koskevan 
menettelyn yhteydessä vastaanottajavaltiossa, että läheltäjä- 
valtion kansalaisilla on oikeutettuja etuja valvottavana jää
mistön suhteen, riippumatta siitä missä jäämistö sijaitsee.

(4) Vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset ryhty- 
vät tarpeellisiin toimenpiteisiin (2)-ja (3)-kohdissa mainitun 
jäämistön suojelemiseksi, sikäli kuin se sijaitsee vastaanotta
javaltiossa, ja ilmoittavat siitä konsulivirkamiehelle.

(5) Konsulivirkamiehellä on oikeus kääntyä kohdissa (2) ja
(3) mainitun jäämistön suojelemista koskevien toimenpitei- 
den aloittamiseksi, sikäli kuin jäämistö sijaitsee vastaanotta
javaltiossa, vastaanottajavaltion asianomaisten viranomaisten 
puoleen erityisesti:

1. kaikissa toimenpiteissä jäämistön vahingottumisen ehkSise- 
miseksi, mukaanluettuna irtaimen omaisuuden myynti;

2. uskotun miehen tai jäämistön hoitajan määräämisessä.

(6) Jos vastaanottajavaltiossa tapahtuneen jäämistönselvit- 
telyn jälkeen irtainta omaisuutta tai irtaimen tai kiinteän, 
jäämistöön kuuluneen omaisuuden myynnistä saatua tuottoa 
tulee lähettäjävaltion kansalaiselle, jolla ei ole asuinpaikkaa 
vastaanottajavaltiossa, niin tämä omaisuus tai sen myynnistä 
saatu tuotto luovutetaan konsulivirkamiehelle edelleen lähet
täjävaltion kansalaiselle toimitettavaksi.

(7) Kohdan (6) mukainen omaisuus tai myynnistä saatu 
tuotto luovutetaan konsulivirkamiehelle vasta jäämistön si- 
toumusten maksamisen tai varmistamisen jälkeen, jotka vas
taanottajavaltion oikeussäännösten mukaan voimassa olevan 
määräajan kuluessa ilmoitettiin sekä jäämistöstä suoritetta- 
vien verojen jälkeen.

(8) Vastaanottajavaltion viranomaiset luovuttavat konsuli
virkamiehelle lähettäjävaltion kansalaisen jälkeenjättämät 
esineet, jos hän on kuollut oleskellessaan väliaikaisesti vasta
anottajavaltiossa eikä niiden luovuttaminen perheenjäsenille 
tai valtuutetulle ole mahdollista.

(9) Kohdissa (7) ja (8) mainittüjen omaisuusarvojen maasta- 
vienti tapahtuu huomioiden vastaanottajavaltion oikeussään
nökset.

34 artikla

(1) Konsulivirkamiehellä on oikeus, noudattaen vastaanotta- 
j avaltion oikeussäännöksiä, valvoa vastaanotta j avaltiossa asuin- 
paikan omaavan, lähettäjävaltion nlaikäisen tai vajaavaltai- 

,sen kansalaisen oikeuksia ja etuja. Konsulivirkamiehen on
ilmoitettava vastaanottajavaltion asianomaisille viranomai
sille holhoojan, uskotun miehen tai omaisuudentoitajan mää- 
räämisestä.

(2) Vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset ilmoit
tavat konsulivirkamiehelle tapauksista, joissa on välttämä- 
töntä määrätä holhooja tai uskottu mies vastaanottajaval
tiossa asuinpaikan omaavalle lähettäjävaltion kansalaiselle. 
Sama koskee omaisuudenhoitajan määräämistä, jos omaisuus 
on vastaanottajavaltiossa.

(3) Vastaanottajavaltion asianomaisilla viranomaisilla on 
oikeus ryhtyä väliaikaisesti välttämättömiin toimenpiteisiin 
vastaanottajavaltiossa asuinpaikan omaavan alaikäisen tai 
vajaavaltaisen lähettäjävaltion kansalaisen etujen suojaami- 
seksi. Jos konsulivirkamies ilmoittaa vastaanottajavaltion 
asianomaisille viranomaisille, ettei lähettäjävaltion toimesta 
määrätä holhoojaa, uskottua miestä tai omaisuudenhoitajaa, 
voivat vastaanottajavaltion asianomaiset viranomaiset mää
rätä holhoojan, uskotun miehen tai omaisuudenhoitajan. Kon
sulivirkamies voi ehdottaa vastaanottajavaltion asianomai
sille viranomaisille tässä tapauksessa tehtävään sopivaa hen- 
kilöä.


